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KAMRA TAD-DEPUTATI

ABBOZZ ta' Ligi mressaq mill-Ono-
revoli Joseph Cassar, M.P., Ministru
tal-Gustizzja, Artijiet, Djar u Affarijiet
tal-Parlament f'isem il-Ministru tal-Fi-
nanzi, Dwana u Investimenti Finanzjar-
ji tal-Poplu, u mogqri ghall-Ewwel darba
fis-Seduta tat-23 ta’ Marzu, 1977.

ATT biex ikompli jemenda I-Att dwar
il-Protezzjoni ta’ I-Erarju, Kap, 99.

C. Mirsup
Skrivan tal-Kamra tad-Deputati

HOUSE OF REPRESENTATIVES

A BILL introduced by the Honour-
able Joseph Cassar, M.P., Minister of
Justice, Lands, Housing and Parliamen-
tary Affairs on behalf of the Minister
of Finance, Customs and People’s Fi-
nancial Investments, and read the First
time at the Sitting of the 23rd March,
1977.

AN ACT further to amend the Re-
venue (Safeguard) Act, Cap. 99.

C. MiFsup

Clerk to the House of Representatives
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Titolu fil-qosor.

Sostituzzjoni
ta’ l-artikolu 4
ta’ -Att
principali.

ABBOZZ TA' LIGI
msejjah

ATT biex ikompli jemenda I-Att dwar il-Protezzjoni ta’ Il-Erarju,
Kap. 99.

IL-PRESIDENT, bil-parir u l-kunsens tal-Kamra tad-Deputa‘t-i',
imlagqgha f'dan il-Parlament, u bl-awtorita ta’ l-istess, hareg b'ligi
dan 1i gej: —

1. Dan l-Att jista’ jissejjah l-Att ta' 1-1977 1i jemenda -Att dwar
il-Protezzjoni ta’ 1-Erarju, u ghandu jinqara u jiftichem haga wahda
ma' l-Att dwar il-Protezzjoni ta’ I-Erarju, hawnhekk izjed 'il quddiem
imsejjah “l-Att principali”.

2. Minflok l-artikolu 4 ta' 1-Att prin¢ipali ghandu jidhol dan li
gej
“Restrizzjoni 4. (1) Il-Kontrullur tad-Dwana, hawnhekk izjed ’il
' konsenjagyddiem imsejjah “il-Kontrullur”, jista’, matul kull peri-
ey jodu li ghalih japplika dan l-artikolu, jirrifjuta Ii jippermetti
4 l-konsenja ta’ merkanzija jew oggetti ghal konsum lokali
minn xi moll, mahzen tad-dwana jew depozt f'kull kaz meta
I-konsenja tkun mitluba ghal ammeonti li jkunu izjed mill-
konsenja li fil-fehma tieghu tkun xierqa fi¢-¢irkostanzi.

(2) I-Kontrullur jista' bl-istess mod, matul kull

perijodu kif intqgal gabel, jirrifjuta 1 jippermetti li jittiehed

Kap. 112 most mill-vaski skond I-Att dwar id-Dazju tas-Sisa fuq il-

Birra jew li johrog faxex jew bolol skond I-Att dwar id-

Kzp. 94 Dazju tas-Sisa fuq is-Sigarretti mahdumin bil-Makna jew

o OR D et faxex jew certifikati skond 1-Ordinanza ta’ 1-1961 dwar

Nro. xx1 Daziu tas-Sisa fuq Crown Corks u koncentrati mhux-

ta 1-1961 alkoholiki, f'kull kaz dwar kwantitajiet li jkunu izjed minn
dawk li fil-fehma tieghu jkunu xierqa fié-¢irkostanzi,
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(3) Dan l-artikolu japplika —

(a) ghall-perijodu f'kull sena li jibda fi-ewwel jum
ta’ Jannar u li jispi¢ca fit-tletin ta’ April jew fdik id-
data wara 1i -Ministru responsabbli ghall-finanzi jista’
jispecifika b'ordni fil-Gazzetta;

(b) ghal kull perijodu iehor fkull sena, li ma
jkunx iktar minn xahar, kif l-imsemmi Ministru jista’
jispecifika b'ordni fil-Gazzetta.”,

Ghanijiet u Ragunijiet

_ L-Ghan ta’ dan 1-Abbozz huwa li jemenda l-Att dwar il-Protezzjoni ta’ I-Erarju
biex jirrestringi t-tehid ta’ oggetti mid-depozt qabel il-budget ta’ kull sena minghaijr
il-Rtiega li jsir ordni spe¢jali ghalhekk.
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Short title.

Substitution
of section 4
of the
principal
Act.

A BILL
entitled
AN ACT further to amend the Revenue (Safeguard) Act, Cap. 99.

BE IT ENACTED by the President, by and with the advice and
consent of the House of Representatives, in this present Parliament
assembled, and by the authority of the same, as follows:—

1. This Act may be cited as the Revenue (Safeguard) (Amend-
ment) Act, 1977, and shall be read and construed as one with the

Revenue (Safeguard) Act, hereinafter referred to as “the principal
Act”.

2. For section 4 of the principal Act there shall be substituted
the following:

“Restriction 4. (1) The Comptroller of Customs, hereinafter

of delivery referred to as “the Comptroller”, may, during any period

of goods . . : i . :

from bond, 10 Which this section applies, refuse to allow the delivery
of goods or commodities for home consumption from any
wharf, customs verandah or bonded warehouse in any
case where delivery is demanded of amounts exceeding the
delivery which appears to him to be reasonable in the cir-
cumstances,

(2) The Comptroller may likewise, during any

period as aforesaid, refuse to allow the release of worts

Cap. 112 from the vats in terms of the Beer (Excise Duty) Act or

the issue of bands or stamps in terms of the Machine-made

Cap. 94  Cigarettes (Excise Duty) Act or bands or certificates in

terms of the Excise Duty (Crown Corks and Non-alcoholic

Ordinance Concentrates) Ordinance, 1961, in each case in respect of

No. XXI quantities exceeding those which appear to him to be rea-
of 1961  sonable in the circumstances.
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(3) This section shall apply —

(a) to the period in every year beginning with
the first day of January and ending with the thirtieth
day of April or such later date as the Minister res-
ponsible for finance may by order in the Gazette
specify;

(b) to any other period in any year, not exceed-
ing one month, as the said Minister may by order in
the Gazette specify.”.

Objects and Reasons

The Object of this Bill is to amend the Revenue (Safeguard) Act to restrict
the withdrawal of goods from bond prior to the presentation of the yearly budget
without the necessity of making a special order for that purpose.

ippubblikat mid-Dipartiment ta’ l-Informazzjoni — Published by the Department of Informaition
Stampat 8-U.C.§S. — Stamperija tal-Gvern — Printed at the C.0.8. — Government Printing Press

Prezz 1¢ — Price I¢



